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SCHREIBEN DES [SPAN. AMBASSADORENLORENZO VERZUSO, MARCHESE DI]

BERETTI- LANDI, AN AMMANN[BEAT JAKOB II . ] ZURLAUBEN

Sein Schreiben verdanke er ihm bestens.

Je n ' ai iamais hais Messieurs de Zurique [ Bürgermeister und Rat ] , au con¬

traire ie les ai aimé et estimé . Mais ces Messieurs n ' ont iamais fait cas de

moi et m ' ont touiours donné a entendre que la Lune est une piece de fromage.

Le Roy mon maitre [Philipp V. ] n ' a iuge plus a propos de différer son resen¬

timent . " Die Tatsache , dass Zürich [ aus Mailand kommende ] Waren

mit Arrest belegt habe , schätze er gering ein , "[car ] nous ne cher¬
chons pas d ' avoir nous non plus les marchandises de Zurique , mais nous vou¬

lons que ces messieurs n 'aient plus de commerce dans le milanois Eine

Vermittlung durch Dritte schliesse er in dieser Angelegenheit
aus ; wenn Zürich etwas wolle , solle es sich gefällig an ihn per¬
sönlich wenden . Er sei zwar konziliant , doch lasse er sich nicht
für dumm verkaufen . Im übrigen bleibe es bei dem, was er den Ge-

2
sandten auf der Tagsatzung in Baden vorgetragen . "tous les tempera-
mens seront facilités par moi , car ie ne desire , que le bien . "

Er , Zurlauben , möge bitte in seinem Aufträge an Orelli [Postmei¬
ster Daniel Orelli von Zürich ] schreiben , dass er ihm sein Schrei¬
ben , das dieser - wie man annehmen müsse - Bürgermeister [Andreas]
Meyer [von Zürich ] doch nicht habe aushändigen können , umgehend
wieder zurücksende . "Un autre iour : peut estre on Soühaitiera d 'avoir des
mes lettres en ce pais là [gemeint Zürich ] ", wo  man offenbar auf Höflich¬

keit nicht allzu grossen Wert zu legen scheine.

1) vgl . EA VI 2, 1261 c
2) Die gedruckten Abschiede geben keine Kenntnis von irgendwelchen Vorschlägen

des spanischen Ambassadoren . Erst auf der später in Luzern abgehaltenen



Konferenz der mit Spanien verbündeten kath . Orte finden Verhandlungen we¬
gen der Erneuerung des Bündnisses mit Spanien statt . Vgl . ebenda 1255-
1258 a - a

Original , in franz . Sprache
AH 28 , 291 - 292
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